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1 შესავალი

ამ დოკუმენტში აღწერილია ქართული ფონტის კოდირებები. დოკუმენტი
განახლდა cmtt ფონტის ვერსიით. ასევე მუშაობს ავტომატური დამარ-
ცვლა გადატანა.

2 ქართული ფონტის მოკლე ისტორია

პირველი ქართული ნაბეჭდი წიგნი გამოიცა 1629 რომში "ხუცური" ფო-
ნტით [1]. პირველი სტამბა დაარსდა საქართველოში (და კავკასიაში)
1709, სადაც იბეჭდებოდა რელიგიური ხასიათის წიგნები "ხუცური" და
"მხედრული"ანბანით (იხ. დანართი 1).

პირველი ნაბეჭდი წიგნი "მხედრული"ანბანით გამოცემულ იქნა 1728
წელს. "ხუცური" ფონტი დიდად არ შევლილა პირველი გამოცემის შე-
მდეგ. რაც შეეხება მხედრულს, მხედრული ფონტი არ აკმაყოფილებდა
ტიპოგრაფიულ მოთხოვნებს. ერთ-ერთი პირველი ნაბეჭდი წიგნი, რომე-
ლშიც გამოყენებული იყო მხედრული ანბანი და მეტნაკლებად აკმაყოფი-
ლებდა ბეჭდურ მოთხოვნებს გამოჩნდა 1832 წელს (იხ. დანართი 1).
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მტავარი განსხვავება "მხედრულსა" და "ხუცურს" შორის არის ის რომ
მხედრულს არ აქვს ე.წ. "მთავრული" ასოები. ხშირად გამოიყენება ე.წ.
"დიდი" მხედრული ასოები წიგნებსა და ჟურნალებში, მაგრამ ეს ასო ნიშ-
ნები პრაქტიკულად არ განსხვადება მხედრულისაგან, განსხვავებით, მა-
გალითად ლათინური ანბანისგან , სადაც "მთავრული" და "ჩვეულებრივი"
ასო ნიშნები პრონციპულად სხვადასხვაა.

ასეთი "დიდი" ასო ნიშნები შეიძლება განვიხილოთ როგორც ქართული
"პატარა მთავრული" ("Georgian Small Caps").

"ხუცურისათვის" ჩვენ გვაქვს "ასომთავრული"(მთავრული ასო ნიშნები)
და "ნუსხური"(პატარა ასო ნიშნები)

UNICODE სყანდარტში [2] შესულია როგორც "ხუცური" ( "ასომთავრული"
და "ნუსხური") ასევე "მხედრული".

3 LATEX და ქართული

90-იან წლებში შექმნილ იყო OT1 კოდირების ქართული ფონტები თბილი-
სის სახელმწიფო და ტექნიკურ უნივერსიტეტებში. ეს ფონტები არ იყო
საჯაროდ ხელმისაწვდომი. საჯაროდ ხელმისაწვდომი ფონტები შექმნილია
იოანეს ჰეინეკეს [3] და ალან სტანიერის [4] მიერ და ხელმისაწვდომია
CTAN არქივში.

ვინაიდან UNICODE გამოყენებულია როგორც სტანდარტი ქართული ფონტე-
ბისათვის, ჩვენ გვაქვს გლიფების დიდი რაოდენობა და არაა საკმარისი
ერთი T კოდირება რის გამოც შემოტანილია ორი T კოდირება, T8M და
T8K ქართული ანბანისათვის.

4 T8M და T8K კოდირებების აღწერა

ვინაიდან თანამედროვე ქართულში არაა ე.წ. დიდი ასოები და "ასომთავ-
რული" იშვიათად გამოიყენება ჩვენ "ხუცური" გაყვყავით ორ ნაწილად
LATEXთავსებად ორ კოდირებაში. ამ კოდირებების ქვედა ნაწილი ემთხვევა
T1 კოდირებას იხილეთ [5]) T8M და T8K კოდირებებში.

"ხუცური" ასოები |"ასომთავრული" და "ნუსხური" წარმოდგენილია რო-
გორც "მთავრული"(ზედა) ასოები შესაბამის პოზიციებზე T8M და T8K კო-
დირებებში შესაბამისად და თანამედროვე ქართული |"მხედრული" წარ-
მოდგენილია როგოროც პატარა ასოები(პატარა ასოების პოზიციებზე. ასე
რომ "მხედრული" დუბლირებულია ორივე კოდირებაში). ეს საშუალებას
გვაძლევს გამოვიყენოთ TEXდამარცვლის სისტემა და ავტომატურად დავ-
მარცვლოთ არა მარტო მხედრული არამედ ასომთავრული და ნუსხური
ტექსტებიც. ამ შემთხვევაში TEXგანიხილავს "ხუცურ" ასოებს როგორც
"მთავრულს" ხოლოდ მხედრულს როგორც "ჩვეულებრივ"("პატარა") ასო-
ებს.
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LATEX name: T8M, T8K
Public name: ქართული კოდირებები
Author: ლევან შოშიაშვილი,თბილისის სახელმწიფო

უნივერსიტეტი
Glyph slots used: 0x00–0xFF
Variable slots: — (ყოველ კოდირებაში)
Font example: cmtt
Further reference:

T1 კოდირებაში არსებული ბრძანებების დიდი ნაწილი შეიძლება
გამოყენებულ იქნას T8M და T8K კოდირებებშიც.

\textquotedblbase OT1,T1 „
\textquotedblleft OT1,T1 “
\textasciitilde OT1,T1 ~
\textbackslash OT1,T1 \
\textbar OT1,T1 |
\textbraceleft OT1,T1 {
\textbraceright OT1,T1 }
\textcompwordmark OT1,T1 (invisible)
\textdollar OT1,T1 $
\textemdash OT1,T1 |
\textendash OT1,T1 {
\textgreater OT1,T1 >
\textless OT1,T1 <
\textquotedbl T1 "
\textquotedblleft OT1,T1 “
\textquotedblright OT1,T1 "
\textquoteleft OT1,T1 ‘
\textquoteright OT1,T1 ’
\textregistered OT1,T1 ®
\textsection OT1,T1 §
\textsterling OT1,T1 £
\texttrademark OT1,T1 ™
\textunderscore OT1,T1
\textvisiblespace OT1,T1  
\textdagger OT1,T1 †
\textnumero OT1,T1 №
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5 კოდირების ცხრილების მაგალითები

აქ მოცემულია T8M, T8K კოდირებების ცხრილები LATEX პროცესორისთვის
ხელმისაწვდომი ფონტისთვის

T8M ფონტ კოდირება

0́ 1́ 2́ 3́ 4́ 5́ 6́ 7́

0́0x 0 1 2 3 4 5 6 7

}0x
0́1x 8 © 9 « 10 » 11 ® 12 £ 13 † 14 № 15

0́2x „ 16 “ 17 18 19 20 21 22 23

}1x
0́3x 24 25 26 27 28 29 30 31

0́4x  32 ! 33 " 34 # 35 $ 36 % 37 & 38 ' 39

}2x
0́5x ( 40 ) 41 * 42 + 43 , 44 - 45 . 46 / 47

0́6x 0 48 1 49 2 50 3 51 4 52 5 53 6 54 7 55

}3x
0́7x 8 56 9 57 : 58 ; 59 < 60 = 61 > 62 ? 63

1́0x @ 64 A 65 B 66 C 67 D 68 E 69 F 70 G 71

}4x
1́1x H 72 I 73 J 74 K 75 L 76 M 77 N 78 O 79

1́2x P 80 Q 81 R 82 S 83 T 84 U 85 V 86 W 87

}5x
1́3x X 88 Y 89 Z 90 [ 91 \ 92 ] 93 ^ 94 _ 95

1́4x ` 96 a 97 b 98 c 99 d 100 e 101 f 102 g 103

}6x
1́5x h 104 i 105 j 106 k 107 l 108 m 109 n 110 o 111

1́6x p 112 q 113 r 114 s 115 t 116 u 117 v 118 w 119

}7x
1́7x x 120 y 121 z 122 { 123 | 124 } 125 ~ 126 127

2́0x ჻ 128 Ⴀ 129 Ⴁ 130 Ⴂ 131 Ⴃ 132 Ⴄ 133 Ⴅ 134 Ⴆ 135

}8x
2́1x Ⴇ 136 Ⴈ 137 Ⴉ 138 Ⴊ 139 Ⴋ 140 Ⴌ 141 Ⴍ 142 Ⴎ 143

2́2x Ⴏ 144 Ⴐ 145 Ⴑ 146 Ⴒ 147 Ⴓ 148 Ⴔ 149 Ⴕ 150 Ⴖ 151

}9x
2́3x Ⴗ 152 Ⴘ 153 Ⴙ 154 Ⴚ 155 Ⴛ 156 – 157 — 158 § 159

2́4x   160 ა 161 ბ 162 გ 163 დ 164 ე 165 ვ 166 ზ 167

}Ax
2́5x თ 168 ი 169 კ 170 ლ 171 მ 172 ნ 173 ო 174 პ 175

2́6x ჟ 176 რ 177 ს 178 ტ 179 უ 180 ფ 181 ქ 182 ღ 183

}Bx
2́7x ყ 184 შ 185 ჩ 186 ც 187 ძ 188 189 190 191

3́0x Ⴜ 192 Ⴝ 193 Ⴞ 194 Ⴟ 195 Ⴠ 196 Ⴡ 197 Ⴢ 198 Ⴣ 199

}Cx
3́1x Ⴤ 200 Ⴥ 201 202 203 204 205 206 207

3́4x წ 224 ჭ 225 ხ 226 ჯ 227 ჰ 228 ჱ 229 ჲ 230 ჳ 231

}Ex
3́5x ჴ 232 ჵ 233 ჶ 234 ჷ 235 ჸ 236 ჹ 237 ჺ 238 ჼ 239

}8 }9 }A }B }C }D }E }F
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T8K ფონტ კოდირება

0́ 1́ 2́ 3́ 4́ 5́ 6́ 7́

0́0x 0 1 2 3 4 5 6 7

}0x
0́1x 8 © 9 « 10 » 11 ® 12 £ 13 † 14 № 15

0́2x „ 16 “ 17 18 19 20 21 22 23

}1x
0́3x 24 25 26 27 28 29 30 31

0́4x  32 ! 33 " 34 # 35 $ 36 % 37 & 38 ' 39

}2x
0́5x ( 40 ) 41 * 42 + 43 , 44 - 45 . 46 / 47

0́6x 0 48 1 49 2 50 3 51 4 52 5 53 6 54 7 55

}3x
0́7x 8 56 9 57 : 58 ; 59 < 60 = 61 > 62 ? 63

1́0x @ 64 A 65 B 66 C 67 D 68 E 69 F 70 G 71

}4x
1́1x H 72 I 73 J 74 K 75 L 76 M 77 N 78 O 79

1́2x P 80 Q 81 R 82 S 83 T 84 U 85 V 86 W 87

}5x
1́3x X 88 Y 89 Z 90 [ 91 \ 92 ] 93 ^ 94 _ 95

1́4x ` 96 a 97 b 98 c 99 d 100 e 101 f 102 g 103

}6x
1́5x h 104 i 105 j 106 k 107 l 108 m 109 n 110 o 111

1́6x p 112 q 113 r 114 s 115 t 116 u 117 v 118 w 119

}7x
1́7x x 120 y 121 z 122 { 123 | 124 } 125 ~ 126 127

2́0x ჻ 128 ⴀ 129 ⴁ 130 ⴂ 131 ⴃ 132 ⴄ 133 ⴅ 134 ⴆ 135

}8x
2́1x ⴇ 136 ⴈ 137 ⴉ 138 ⴊ 139 ⴋ 140 ⴌ 141 ⴍ 142 ⴎ 143

2́2x ⴏ 144 ⴐ 145 ⴑ 146 ⴒ 147 ⴓ 148 ⴔ 149 ⴕ 150 ⴖ 151

}9x
2́3x ⴗ 152 ⴘ 153 ⴙ 154 ⴚ 155 ⴛ 156 – 157 — 158 § 159

2́4x   160 ა 161 ბ 162 გ 163 დ 164 ე 165 ვ 166 ზ 167

}Ax
2́5x თ 168 ი 169 კ 170 ლ 171 მ 172 ნ 173 ო 174 პ 175

2́6x ჟ 176 რ 177 ს 178 ტ 179 უ 180 ფ 181 ქ 182 ღ 183

}Bx
2́7x ყ 184 შ 185 ჩ 186 ც 187 ძ 188 189 190 191

3́0x ⴜ 192 ⴝ 193 ⴞ 194 ⴟ 195 ⴠ 196 ⴡ 197 ⴢ 198 ⴣ 199

}Cx
3́1x ⴤ 200 ⴥ 201 ⴦ 202 203 204 205 206 207

3́4x წ 224 ჭ 225 ხ 226 ჯ 227 ჰ 228 ჱ 229 ჲ 230 ჳ 231

}Ex
3́5x ჴ 232 ჵ 233 ჶ 234 ჷ 235 ჸ 236 ჹ 237 ჺ 238 ჼ 239

}8 }9 }A }B }C }D }E }F

6 დიდი/პატარა ასონიშნების ცხრილები

TEXთAნ დაკავშირებული ტექნიკური შეზღუდვების გამო დამარცვლა და
გადატანისათვის LATEX-ში შეუძლეებლია გამოყენებულ იქნას ერთზე მეტი
\lccode ან \uccode ცხრილი. რაც ნIშნავს რომ ყველა კოდირებამ უნდა
გამოიყენოს ის ცხრილი რაც განმარტებულია T1 კოდირებისთვის.

ქართული ფონტ კოდირებები შედგენილია ისე რომ სრულად აკმაყოფილე-
ბენ ტეხის დამარცვლის და გადატანის მოთხოვნებს.
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ჩვენ გვაქვს ორი ცხრილი "დიდი" და "პატარა" ასოებისთვის \uppercase
და \lowercase მნიშვნელობები ყოველი პოზიციისთვის LATEXის სტანდარტუ-
ლი 256-ასო ნიშნიანი ცხრილებისთვის.

ამ ცხრილის თითოეული ხაზი წარმოადგენს:

pos პოზიცია ცხრილში (0-255)
lc პატარა \lowercase კოდის მნიშვნელობა

( 0 ნიშნავს რომ \lowercase ბრძანებას არ აქვს
ეფექტი მოცემული ასოსთვის, და მასზე დამარ-
ცვლის წესი არ მოქმედებს)

uc დიდი \uppercase ასო ნIშნის პოზიცია (0 ნიშნავს
რომ \uppercase ბრძანებას არ აქვს ეფექტი)

glyphs ასო T8 კოდირებაში მოცემულ პოზიციაზე განმარ-
ტებულია როგორც 〈glyph〉(〈პატარა ასო 〉/〈დიდი
ასო〉)

მთავრული/პატარა ასო ნიშნების ცხრილი T8M კოდირებისთვის.

pos lc uc glyphs
0 0 0 (–/–)
1 0 0 (–/–)
2 0 0 (–/–)
3 0 0 (–/–)
4 0 0 (–/–)
5 0 0 (–/–)
6 0 0 (–/–)
7 0 0 (–/–)
8 0 0 (–/–)
9 0 0 ©(–/–)
10 0 0 «(–/–)
11 0 0 »(–/–)
12 0 0 ®(–/–)
13 0 0 £(–/–)
14 0 0 †(–/–)
15 0 0 №(–/–)
16 0 0 „(–/–)
17 0 0 “(–/–)
18 0 0 (–/–)
19 0 0 (–/–)
20 0 0 (–/–)
21 0 0 (–/–)
22 0 0 (–/–)
23 23 0 (/–)
24 0 0 (–/–)
25 25 73 (/I)
26 26 74 (/J)
27 27 0 (/–)
28 0 0 (–/–)
29 0 0 (–/–)
30 0 0 (–/–)
31 0 0 (–/–)

pos lc uc glyphs
32 0 0  (–/–)
33 0 0 !(–/–)
34 0 0 "(–/–)
35 0 0 #(–/–)
36 0 0 $(–/–)
37 0 0 %(–/–)
38 0 0 &(–/–)
39 0 0 '(–/–)
40 0 0 ((–/–)
41 0 0 )(–/–)
42 0 0 *(–/–)
43 0 0 +(–/–)
44 0 0 ,(–/–)
45 45 0 -(-/–)
46 0 0 .(–/–)
47 0 0 /(–/–)
48 0 0 0(–/–)
49 0 0 1(–/–)
50 0 0 2(–/–)
51 0 0 3(–/–)
52 0 0 4(–/–)
53 0 0 5(–/–)
54 0 0 6(–/–)
55 0 0 7(–/–)
56 0 0 8(–/–)
57 0 0 9(–/–)
58 0 0 :(–/–)
59 0 0 ;(–/–)
60 0 0 <(–/–)
61 0 0 =(–/–)
62 0 0 >(–/–)
63 0 0 ?(–/–)

pos lc uc glyphs
64 0 0 @(–/–)
65 97 65 A(a/A)
66 98 66 B(b/B)
67 99 67 C(c/C)
68 100 68 D(d/D)
69 101 69 E(e/E)
70 102 70 F(f/F)
71 103 71 G(g/G)
72 104 72 H(h/H)
73 105 73 I(i/I)
74 106 74 J(j/J)
75 107 75 K(k/K)
76 108 76 L(l/L)
77 109 77 M(m/M)
78 110 78 N(n/N)
79 111 79 O(o/O)
80 112 80 P(p/P)
81 113 81 Q(q/Q)
82 114 82 R(r/R)
83 115 83 S(s/S)
84 116 84 T(t/T)
85 117 85 U(u/U)
86 118 86 V(v/V)
87 119 87 W(w/W)
88 120 88 X(x/X)
89 121 89 Y(y/Y)
90 122 90 Z(z/Z)
91 0 0 [(–/–)
92 0 0 \(–/–)
93 0 0 ](–/–)
94 0 0 ^(–/–)
95 0 0 _(–/–)

pos lc uc glyphs
96 0 0 `(–/–)
97 97 65 a(a/A)
98 98 66 b(b/B)
99 99 67 c(c/C)
100 100 68 d(d/D)
101 101 69 e(e/E)
102 102 70 f(f/F)
103 103 71 g(g/G)
104 104 72 h(h/H)
105 105 73 i(i/I)
106 106 74 j(j/J)
107 107 75 k(k/K)
108 108 76 l(l/L)
109 109 77 m(m/M)
110 110 78 n(n/N)
111 111 79 o(o/O)
112 112 80 p(p/P)
113 113 81 q(q/Q)
114 114 82 r(r/R)
115 115 83 s(s/S)
116 116 84 t(t/T)
117 117 85 u(u/U)
118 118 86 v(v/V)
119 119 87 w(w/W)
120 120 88 x(x/X)
121 121 89 y(y/Y)
122 122 90 z(z/Z)
123 0 0 {(–/–)
124 0 0 |(–/–)
125 0 0 }(–/–)
126 0 0 ~(–/–)
127 127 0 (/–)
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pos lc uc glyphs
128 160 128 ჻( /჻)
129 161 129 Ⴀ(ა/Ⴀ)
130 162 130 Ⴁ(ბ/Ⴁ)
131 163 131 Ⴂ(გ/Ⴂ)
132 164 132 Ⴃ(დ/Ⴃ)
133 165 133 Ⴄ(ე/Ⴄ)
134 166 134 Ⴅ(ვ/Ⴅ)
135 167 135 Ⴆ(ზ/Ⴆ)
136 168 136 Ⴇ(თ/Ⴇ)
137 169 137 Ⴈ(ი/Ⴈ)
138 170 138 Ⴉ(კ/Ⴉ)
139 171 139 Ⴊ(ლ/Ⴊ)
140 172 140 Ⴋ(მ/Ⴋ)
141 173 141 Ⴌ(ნ/Ⴌ)
142 174 142 Ⴍ(ო/Ⴍ)
143 175 143 Ⴎ(პ/Ⴎ)
144 176 144 Ⴏ(ჟ/Ⴏ)
145 177 145 Ⴐ(რ/Ⴐ)
146 178 146 Ⴑ(ს/Ⴑ)
147 179 147 Ⴒ(ტ/Ⴒ)
148 180 148 Ⴓ(უ/Ⴓ)
149 181 149 Ⴔ(ფ/Ⴔ)
150 182 150 Ⴕ(ქ/Ⴕ)
151 183 151 Ⴖ(ღ/Ⴖ)
152 184 152 Ⴗ(ყ/Ⴗ)
153 185 153 Ⴘ(შ/Ⴘ)
154 186 154 Ⴙ(ჩ/Ⴙ)
155 187 155 Ⴚ(ც/Ⴚ)
156 188 156 Ⴛ(ძ/Ⴛ)
157 105 157 –(i/–)
158 158 208 —(—/)
159 0 0 §(–/–)

pos lc uc glyphs
160 160 128  ( /჻)
161 161 129 ა(ა/Ⴀ)
162 162 130 ბ(ბ/Ⴁ)
163 163 131 გ(გ/Ⴂ)
164 164 132 დ(დ/Ⴃ)
165 165 133 ე(ე/Ⴄ)
166 166 134 ვ(ვ/Ⴅ)
167 167 135 ზ(ზ/Ⴆ)
168 168 136 თ(თ/Ⴇ)
169 169 137 ი(ი/Ⴈ)
170 170 138 კ(კ/Ⴉ)
171 171 139 ლ(ლ/Ⴊ)
172 172 140 მ(მ/Ⴋ)
173 173 141 ნ(ნ/Ⴌ)
174 174 142 ო(ო/Ⴍ)
175 175 143 პ(პ/Ⴎ)
176 176 144 ჟ(ჟ/Ⴏ)
177 177 145 რ(რ/Ⴐ)
178 178 146 ს(ს/Ⴑ)
179 179 147 ტ(ტ/Ⴒ)
180 180 148 უ(უ/Ⴓ)
181 181 149 ფ(ფ/Ⴔ)
182 182 150 ქ(ქ/Ⴕ)
183 183 151 ღ(ღ/Ⴖ)
184 184 152 ყ(ყ/Ⴗ)
185 185 153 შ(შ/Ⴘ)
186 186 154 ჩ(ჩ/Ⴙ)
187 187 155 ც(ც/Ⴚ)
188 188 156 ძ(ძ/Ⴛ)
189 0 0 (–/–)
190 0 0 (–/–)
191 0 0 (–/–)

pos lc uc glyphs
192 224 192 Ⴜ(წ/Ⴜ)
193 225 193 Ⴝ(ჭ/Ⴝ)
194 226 194 Ⴞ(ხ/Ⴞ)
195 227 195 Ⴟ(ჯ/Ⴟ)
196 228 196 Ⴠ(ჰ/Ⴠ)
197 229 197 Ⴡ(ჱ/Ⴡ)
198 230 198 Ⴢ(ჲ/Ⴢ)
199 231 199 Ⴣ(ჳ/Ⴣ)
200 232 200 Ⴤ(ჴ/Ⴤ)
201 233 201 Ⴥ(ჵ/Ⴥ)
202 234 202 (ჶ/)
203 235 203 (ჷ/)
204 236 204 (ჸ/)
205 237 205 (ჹ/)
206 238 206 (ჺ/)
207 239 207 (ჼ/)
208 240 208 (/)
209 241 209 (/)
210 242 210 (/)
211 243 211 (/)
212 244 212 (/)
213 245 213 (/)
214 246 214 (/)
215 247 215 (/)
216 248 216 (/)
217 249 217 (/)
218 250 218 (/)
219 251 219 (/)
220 252 220 (/)
221 253 221 (/)
222 254 222 (/)
223 255 223 (/)

pos lc uc glyphs
224 224 192 წ(წ/Ⴜ)
225 225 193 ჭ(ჭ/Ⴝ)
226 226 194 ხ(ხ/Ⴞ)
227 227 195 ჯ(ჯ/Ⴟ)
228 228 196 ჰ(ჰ/Ⴠ)
229 229 197 ჱ(ჱ/Ⴡ)
230 230 198 ჲ(ჲ/Ⴢ)
231 231 199 ჳ(ჳ/Ⴣ)
232 232 200 ჴ(ჴ/Ⴤ)
233 233 201 ჵ(ჵ/Ⴥ)
234 234 202 ჶ(ჶ/)
235 235 203 ჷ(ჷ/)
236 236 204 ჸ(ჸ/)
237 237 205 ჹ(ჹ/)
238 238 206 ჺ(ჺ/)
239 239 207 ჼ(ჼ/)
240 240 208 (/)
241 241 209 (/)
242 242 210 (/)
243 243 211 (/)
244 244 212 (/)
245 245 213 (/)
246 246 214 (/)
247 247 215 (/)
248 248 216 (/)
249 249 217 (/)
250 250 218 (/)
251 251 219 (/)
252 252 220 (/)
253 253 221 (/)
254 254 222 (/)
255 255 223 (/)
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მთავრული/პატარა ასო ნიშნების ცხრილი T8K კოდირებისთვის.

pos lc uc glyphs
128 160 128 ჻( /჻)
129 161 129 ⴀ(ა/ⴀ)
130 162 130 ⴁ(ბ/ⴁ)
131 163 131 ⴂ(გ/ⴂ)
132 164 132 ⴃ(დ/ⴃ)
133 165 133 ⴄ(ე/ⴄ)
134 166 134 ⴅ(ვ/ⴅ)
135 167 135 ⴆ(ზ/ⴆ)
136 168 136 ⴇ(თ/ⴇ)
137 169 137 ⴈ(ი/ⴈ)
138 170 138 ⴉ(კ/ⴉ)
139 171 139 ⴊ(ლ/ⴊ)
140 172 140 ⴋ(მ/ⴋ)
141 173 141 ⴌ(ნ/ⴌ)
142 174 142 ⴍ(ო/ⴍ)
143 175 143 ⴎ(პ/ⴎ)
144 176 144 ⴏ(ჟ/ⴏ)
145 177 145 ⴐ(რ/ⴐ)
146 178 146 ⴑ(ს/ⴑ)
147 179 147 ⴒ(ტ/ⴒ)
148 180 148 ⴓ(უ/ⴓ)
149 181 149 ⴔ(ფ/ⴔ)
150 182 150 ⴕ(ქ/ⴕ)
151 183 151 ⴖ(ღ/ⴖ)
152 184 152 ⴗ(ყ/ⴗ)
153 185 153 ⴘ(შ/ⴘ)
154 186 154 ⴙ(ჩ/ⴙ)
155 187 155 ⴚ(ც/ⴚ)
156 188 156 ⴛ(ძ/ⴛ)
157 105 157 –(i/–)
158 158 208 —(—/)
159 0 0 §(–/–)

pos lc uc glyphs
160 160 128  ( /჻)
161 161 129 ა(ა/ⴀ)
162 162 130 ბ(ბ/ⴁ)
163 163 131 გ(გ/ⴂ)
164 164 132 დ(დ/ⴃ)
165 165 133 ე(ე/ⴄ)
166 166 134 ვ(ვ/ⴅ)
167 167 135 ზ(ზ/ⴆ)
168 168 136 თ(თ/ⴇ)
169 169 137 ი(ი/ⴈ)
170 170 138 კ(კ/ⴉ)
171 171 139 ლ(ლ/ⴊ)
172 172 140 მ(მ/ⴋ)
173 173 141 ნ(ნ/ⴌ)
174 174 142 ო(ო/ⴍ)
175 175 143 პ(პ/ⴎ)
176 176 144 ჟ(ჟ/ⴏ)
177 177 145 რ(რ/ⴐ)
178 178 146 ს(ს/ⴑ)
179 179 147 ტ(ტ/ⴒ)
180 180 148 უ(უ/ⴓ)
181 181 149 ფ(ფ/ⴔ)
182 182 150 ქ(ქ/ⴕ)
183 183 151 ღ(ღ/ⴖ)
184 184 152 ყ(ყ/ⴗ)
185 185 153 შ(შ/ⴘ)
186 186 154 ჩ(ჩ/ⴙ)
187 187 155 ც(ც/ⴚ)
188 188 156 ძ(ძ/ⴛ)
189 0 0 (–/–)
190 0 0 (–/–)
191 0 0 (–/–)

pos lc uc glyphs
192 224 192 ⴜ(წ/ⴜ)
193 225 193 ⴝ(ჭ/ⴝ)
194 226 194 ⴞ(ხ/ⴞ)
195 227 195 ⴟ(ჯ/ⴟ)
196 228 196 ⴠ(ჰ/ⴠ)
197 229 197 ⴡ(ჱ/ⴡ)
198 230 198 ⴢ(ჲ/ⴢ)
199 231 199 ⴣ(ჳ/ⴣ)
200 232 200 ⴤ(ჴ/ⴤ)
201 233 201 ⴥ(ჵ/ⴥ)
202 234 202 ⴦(ჶ/⴦)
203 235 203 (ჷ/)
204 236 204 (ჸ/)
205 237 205 (ჹ/)
206 238 206 (ჺ/)
207 239 207 (ჼ/)
208 240 208 (/)
209 241 209 (/)
210 242 210 (/)
211 243 211 (/)
212 244 212 (/)
213 245 213 (/)
214 246 214 (/)
215 247 215 (/)
216 248 216 (/)
217 249 217 (/)
218 250 218 (/)
219 251 219 (/)
220 252 220 (/)
221 253 221 (/)
222 254 222 (/)
223 255 223 (/)

pos lc uc glyphs
224 224 192 წ(წ/ⴜ)
225 225 193 ჭ(ჭ/ⴝ)
226 226 194 ხ(ხ/ⴞ)
227 227 195 ჯ(ჯ/ⴟ)
228 228 196 ჰ(ჰ/ⴠ)
229 229 197 ჱ(ჱ/ⴡ)
230 230 198 ჲ(ჲ/ⴢ)
231 231 199 ჳ(ჳ/ⴣ)
232 232 200 ჴ(ჴ/ⴤ)
233 233 201 ჵ(ჵ/ⴥ)
234 234 202 ჶ(ჶ/⴦)
235 235 203 ჷ(ჷ/)
236 236 204 ჸ(ჸ/)
237 237 205 ჹ(ჹ/)
238 238 206 ჺ(ჺ/)
239 239 207 ჼ(ჼ/)
240 240 208 (/)
241 241 209 (/)
242 242 210 (/)
243 243 211 (/)
244 244 212 (/)
245 245 213 (/)
246 246 214 (/)
247 247 215 (/)
248 248 216 (/)
249 249 217 (/)
250 250 218 (/)
251 251 219 (/)
252 252 220 (/)
253 253 221 (/)
254 254 222 (/)
255 255 223 (/)
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დანართი

A ნაბეჭდი წიგნის მაგალითები (1600-1900)

სურ 1: წიგნი "ასომთავრული" და "მხედრული" ფონტით.1710 წ.
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სურ 2: მიხეილ სტეფანეს მიერ "მხედრული" ანბანით დაბეჭდილი წიგნი
.1711 წ.
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სურ 3: ქართული ანბანი. 1797 წ.
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სურ 4: "ქართული ქრონიკები". 1830 წ.

12



სურ 5: ვახუშტის "საქართველოს გეორგაფია". 1842 წ.
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სურ 6: ვახუშტის "საქართველოს გეორგაფია". 1842 წ.
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